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Dokumenteninhalt Contenuto Documento  

BESCHAFFUNGSBESCHLUSS DECISIONE DI CONTRARRE  

Ausbau Eisenbahnachse München-Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Potenziamento asse ferroviario Monaco-Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 



 

 

 

Eisenbahnachse München - Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

 Beschaffungsabschluss Nr. XXXXX Decisione di contrarre n. XXXXX 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Human Resources, Finanzierung und Kommunikation Risorse Umane, Finanziamenti e Comunicazione 

Personal IT Personale IT 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Welfare – Fitnesstätigkeiten Welfare – attività sportive 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrages 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Kauf von Eintrittskarten für die Acquarena (Fitnessstudio und 
Schwimmbad) in Brixen für Mitarbeiter der BBT SE.  

Die Mitarbeiter haben die Möglichkeit, einen Teil ihrer 
vertraglich zustehenden Zielprämie für den Kauf von 
Welfareleistungen, einschließlich Fitnessstudio-Abos, im Wert 
von maximal 700 Euro zu verwenden.  

Der Dienst wird aktiviert, sobald BBT den vom Mitarbeiter 
gewählten Abonnementbetrag im Rahmen seines 
Welfareguthabens bezahlt hat. 

Acquisto ingressi presso la struttura (palestre e piscine) 
dell’ Acquarena di Bressanone per i dipendenti di BBT SE.  

I lavoratori dispongono della scelta di destinare una parte 
del proprio premio obiettivi, previsto contrattualmente, 
all’acquisto di servizi welfare tra cui abbonamenti per la 
palestra, del valore  non superiore a 700 euro.  

Il servizio si attiva previo pagamento da parte di BBT dello 
specifico abbonamento scelto dal dipendente nell’ambito 
della disponibilità del suo credito welfare.  

 

4. Begründung des Auftrages 4. Motivo dell'incarico 

Im Rahmen der Welfare-Maßnahmen bietet die BBT SE ihren 
Mitarbeitern die Möglichkeit, einen Teil ihrer Zielprämie (wie 
sie im Rahmen der Zielerreichungsbewertung 2023 definiert 
werden) für verschiedene Dienstleistungen zu verwenden, 
deren Kosten für das Unternehmen abgabenfrei und 
abzugsfähig sind.  

Nell’ambito delle misure di Welfare Aziendale BBT SE offre 
ai collaboratori la possibilità di destinare parte del proprio 
premio obiettivi (come definito in sede di Valutazione 
performance per anno 2023), a vari servizi che sono esenti 
da imposizione fiscale e oneri per il collaboratore, i cui costi 
sono esenti da oneri e deducibili per l’azienda. 

Das Welfareprogramm der BBT ist ein Mittel der 
Personalverwaltung, das darauf abzielt, die Work-Life-
Balance zu fördern und den Mitarbeitern die Möglichkeit zu 
geben, ihre Kaufkraft bei unveränderten Kosten für das 
Unternehmen zu erhöhen. Solche Leistungen steigern das 
Wohlbefinden der Mitarbeiter, erhöhen die Produktivität und 
sind eine Form der Mitarbeiterbindung. 

Il Piano di Welfare Aziendale che prevede Servizi di 
Welfare rientra nella politica di gestione del Personale volta 
a favorire la conciliazione vita-lavoro, permettendo ai 
dipendenti di aumentare il potere di spesa a parità di costo 
aziendale. Tali servizi aumentano il benessere dei 
dipendenti, alimentano la produttività e rappresentano una 
forma di retention.   



 

  

5. Vergabeverfahren 5. Procedura di affidamento 

In Anbetracht der Auftragsart sowie der geschätzten 
Auftragssumme wird der Auftrag für die Durchführung der 
ggst. Leistungen im Wege einer Direktvergabe gem. G.v.D. 
36/2023 und entsprechend den Vorgaben der zu  
Verfahrensanweisung „Beschaffungen - Italienisches Recht“ 
an: 

Tenuto conto della natura dell’incarico, nonché dell’importo 
contrattuale stimato, si affiderà il contratto per lo 
svolgimento delle prestazioni mediante affidamento diretto 
ai sensi del D. Lgs. 36-2023 e di quanto previsto nella  
procedura “Approvvigionamenti – diritto italiano” a: 

  

ASM Bressanone Spa 

Alfred Ammon Str. 24 

39042 Brixen 

MwSt-Nr. IT01717730210 

E-mail: personal@asmb.it 

Telefon: 0472 823 500 

ASM Bressanone Spa 

Via Alfred Ammon 24 

39042 Bressanone 

P. IVA: IT01717730210 

E-mail: personal@asmb.it 

Telefono: 0472 823 500 

ALLGEMEINE UND BESONDERE ANFORDERUNGEN REQUISITI DI ORDINE GENERALE E SPECIALE 

Der o.g. Wirtschaftsteilnehmer verfügt nachweislich über 
Erfahrungen, die für die Erbringung der geforderten 
vertraglichen Leistungen geeignet sind.  

È in possesso di documentate esperienze pregresse 
idonee all’esecuzione delle prestazioni contrattuali 
richieste.  

Dieser Wirtschaftsteilnehmer wird ersucht eine 
Eigenerklärung über die Erfüllung der allgemeinen 
Anforderungen gemäß Art. 94 ff. des Gv.D. 36-2023 zu 
unterzeichnen. 

A tale operatore economico verrà richiesto di sottoscrivere 
una autodichiarazione in merito al possesso dei requisiti di 
ordine generale di cui agli artt. 94 e ss. del D. Lgs. 36-2023. 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione 

Brixen Bressanone 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

1/6/2024 – 31/12/2024 1/6/2024 – 31/12/2024 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo stimato dell'incarico (netto) 

Die Anzahl der Mitarbeiter, die an dem Dienst teilnehmen 
werden, kann vorab nicht bestimmt werden und daher kann 
der genaue Auftragswert nicht ermittelt werden. Es wird 
daher beantragt, die Ausgaben im Rahmen des u.a. 
Höchstbetrages zu genehmigen. 

Non essendo possibile stimare il numero di dipendenti 
che aderirà al servizio non è possibile stabilire l’esatto 
ammontare dell’incarico. Si chiede pertanto di autorizzare 
la spesa che, in ogni caso,  non supererà l’importo 
massimo di  

700,00 Euro MwSt inbegriffen für den Ankauf Eintritt-Abos 700,00 Euro Iva inclusa per l’acquisto degli abbonamenti 
ingresso 



 

  

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

Sicherstellungsmittel: 

• in Bezug auf die ggst. Vergabe sind keine 
Sicherstellungsmittel erforderlich; 

Garanzie provvisorie:  

• con riferimento all’affidamento in parola non vengono 
richieste le garanzie provvisorie; 

Kaution auf Vertragsdauer: Garanzia definitiva: 

• Die Kaution auf Vertragsdauer wird für die Durchführung 
der ggst. Leistungen NICHT als erforderlich erachtet. 

• si ritiene di NON richiedere la garanzia definitiva per 
l’esecuzione delle prestazioni in parola. 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Die Finanzmittel sind in den Finanzplänen 2024 der BBT SE 
vorgesehen: 

Le risorse finanziarie sono previste nei Piani Finanziari 
2024 di BBT SE: 

PK CODE  

2PP0AK041  

CODICE CP 

2PP0AK041  

11. Als EINZIGER PROJEKTVERANTWORTLICHER (EPV) 
benannter Mitarbeiter 

11. Collaboratore nominato RESPONSABILE UNICO 
DEL PROGETTO (RUP) 

Thomas Albarello Thomas Albarello 

12. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 
PROGRAMMIERUNGS-, PROJEKTPLANUNGS- UND 
AUSFÜHRUNGSPHASEN (VPA) benannter Mitarbeiter 

12. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 
PROCEDIMENTO PER LE FASI DI 
PROGRAMMAZIONE, PROGETTAZIONE ED 
ESECUZIONE (RPPE) 

Thomas Albarello Thomas Albarello 

13. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 
VERGABEPHASE (VVV) benannter Mitarbeiter 

13. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 
PROCEDIMENTO PER LA FASE DI AFFIDAMENTO 
(RPA) 

Cristina Baldini Cristina Baldini 

14. Als VERTRAGSVERWALTER benannter Mitarbeiter 14. Collaboratore nominato GESTORE DEL 
CONTRATTO (GC) 

Matteo Albertin Matteo Albertin 

 

Galleria di Base del Brennero 
Brenner Basistunnel BBT SE 

Der Vorstand / Il Consiglio di Gestione 

Gilberto Cardola 

 



 

  

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 
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